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Předmluva

Text ISO 1833-2:2006 byl vypracován technickou komisí ISO/TC 38 „Textil“ Mezinárodní organizace
pro standardizaci (ISO) a byl převzat jako EN ISO 1833-2:2010 technickou komisí CEN/TC 248 „Textilie
a textilní výrobky“, jejíž sekretariát zajišťuje BSI.

Této evropské normě je nutno nejpozději do dubna 2011 dát status národní normy, a to buď vydáním
identického textu, nebo schválením k přímému používání, a národní normy, které jsou s ní v rozporu,
je nutno zrušit nejpozději do dubna 2011.

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv. CEN [a/nebo CENELEC] nelze činit odpovědným za identifikaci libovolného patentového práva
nebo všech takových patentových práv.

Podle Vnitřních předpisů CEN/CENELEC jsou tuto evropskou normu povinny zavést národní
normalizační organizace následujících zemí: Belgie, Bulharska, České republiky, Dánska, Estonska,
Finska, Francie, Chorvatska, Irska, Islandu, Itálie, Kypru, Litvy, Lotyšska, Lucemburska, Maďarska,
Malty, Německa, Nizozemska, Norska, Polska, Portugalska, Rakouska, Rumunska, Řecka, Slovenska,
Slovinska, Spojeného království, Španělska, Švédska a Švýcarska.

Oznámení o schválení

Text ISO 1833-2:2006 byl schválen CEN jako EN ISO 1833-2:2010 bez jakýchkoliv modifikací.

Úvod



Metody pro kvantitativní analýzu směsí textilních vláken jsou založeny na dvou postupech: ruční
oddělování a chemické oddělování druhů vláken.

Postup ručního oddělování by se měl použít všude, kde je to možné, protože obecně poskytuje
přesnější výsledky než chemická analýza. Může se použít u všech textilií, u kterých vlákenné složky
netvoří neoddělitelnou směs, jako např. u přízí, složených z několika prvků, z nichž každý je z jednoho
druhu vlákna, u tkanin, kde osnova je z jiného druhu vlákna než útek nebo u pletenin, které lze
rozpárat a které jsou vyrobeny z nití různých typů.

V obecném smyslu jsou postupy pro kvantitativní chemickou analýzu třísložkových směsí vláken
založeny na selektivním rozpouštění jednotlivých složek směsi. Jsou možné čtyři varianty tohoto
postupu.

Varianta 1: Použijí se dva rozdílné zkušební vzorky, složka (a) se odstraní z prvního zkušebního vzorku a složka●

(b) z druhého zkušebního vzorku. Nerozpustné zbytky každého zkušebního vzorku se zváží a procentuální podíl
každé rozpustné složky se vypočítá z příslušných úbytků hmotnosti. Procentuální podíl třetí složky (c) se
vypočítá z rozdílu.
Varianta 2: Použijí se dva rozdílné zkušební vzorky, složka (a) se odstraní z prvního zkušebního vzorku a dvě●

složky (a + b) z druhého zkušebního vzorku. Nerozpustný zbytek z prvního zkušebního vzorku se zváží
a procentuální podíl složky (a) se vypočítá z úbytku hmotnosti. Nerozpustný zbytek z druhého zkušebního
vzorku se zváží: odpovídá složce (c). Procentuální podíl složky (b) se vypočítá z rozdílu.
Varianta 3: Použijí se dva rozdílné zkušební vzorky, dvě složky (a + b) se odstraní z prvního zkušebního vzorku●

a dvě složky (b + c) z druhého zkušebního vzorku. Nerozpustné zbytky odpovídají v daném pořadí dvěma
složkám (c) a (a). Procentuální podíl složky (b) se vypočítá z rozdílu.
Varianta 4: Použije se pouze jeden zkušební vzorek, jedna ze složek se odstraní, pak se nerozpustný zbytek,●

který obsahuje dva další druhy vláken, zváží a procentuální podíl rozpustné složky se vypočítá z úbytku
hmotnosti. Jeden z dvou druhů vláken ve zbytku se odstraní, nerozpustná složka se zváží a procentuální podíl
druhé rozpustné složky se vypočítá z úbytku hmotnosti.

Pokud je to možné, doporučuje se použít jednu z prvních tří variant. Při použití chemické analýzy je
třeba dbát, aby se zvolily postupy předepisující rozpouštědla, která odstraní pouze požadovaný druh
vlákna nebo druhy vláken a nerozpustí další druh vlákna nebo druhy vláken.

Příloha B obsahuje jako příklad určitý počet třísložkových směsí současně s metodami pro analýzu
dvousložkových směsí, které se mohou v zásadě používat k analýze těchto třísložkových směsí.

Aby se minimalizovala možnost chyby, doporučuje se, kdykoli je to možné, provést chemickou
analýzu s použitím nejméně dvou z výše uvedených čtyř variant.

Směsi vláken, použité během zpracování a v menší míře v upravených textiliích, mohou obsahovat
nevlákenné látky, jako jsou tuky, vosky nebo úpravy, nebo vodorozpustné látky, které se vyskytují
přirozeně nebo jsou přidávány k usnadnění zpracování. Tyto nevlákenné složky je třeba před analýzou
odstranit. Metoda předúpravy k odstranění olejů, tuků, vosků a vodorozpustných látek je uvedena
v ISO 1833-1:2006, příloha A.

Kromě toho mohou textilie obsahovat pryskyřice nebo jiné látky přidávané proto, aby jim udělily
speciální vlastnosti. Takové látky, ve výjimečných případech i barviva, mohou narušovat působení
činidla na rozpustné složky a/nebo se mohou těmito činidly částečně nebo úplně odstranit.

Tento typ přidaných látek tedy může způsobovat chyby a je třeba je před analýzou zkušebních vzorků
odstranit. Je nemožné odstranit takové přidané látky, pro které nejsou metody kvantitativní chemické
analýzy podle přílohy B použitelné.

Barvivo u obarvených vláken je považováno za integrální součást vlákna a neodstraňuje se.



Analýzy se provádějí na základě suché hmotnosti, je uveden postup pro toto stanovení.

Výsledky se vyjadřují na základě suché hmotnosti nebo s odkazem na tuto hmotnost po použití běžné
smluvní přirážky na zotavení.

Před začátkem kterékoli analýzy je třeba identifikovat všechna vlákna přítomná ve směsi. U některých
chemických metod se mohou některé nerozpustné složky ve směsi částečně rozpustit v činidle,
použitém k rozpuštění rozpustné složky nebo rozpustných složek. Pokud to bylo možné, byla činidla
zvolena tak, aby měla malý nebo nulový vliv na nerozpustná vlákna. Pokud je známo, že během
analýzy dochází k úbytku hmotnosti, je nutné výsledek opravit; k tomuto účelu jsou uvedeny opravné
faktory. Tyto faktory byly stanoveny v několika laboratořích u vláken vyčištěných předúpravou
a zpracovaných vhodným činidlem podle specifikace v analytické metodě. Tyto opravné faktory se
uplatňují pouze u nedegradovaných vláken a pokud byla vlákna před nebo během zpracování
degradována, mohou být nutné jiné opravné faktory. Pokud by se měla použít čtvrtá varianta, ve
které se na textilní vlákno působí následně dvěma různými rozpouštědly, je třeba uplatnit opravné
faktory na možné úbytky hmotnosti, ke kterým dochází u vláken po těchto dvou úpravách.

Je třeba provést minimálně dvě stanovení, jak v případě ručního oddělování, tak v případě
chemického oddělování.
1 Předmět normy

Tato část ISO 1833 uvádí metody pro kvantitativní chemickou analýzu různých třísložkových směsí
vláken.

Oblast použití každé metody pro analýzu dvousložkových směsí, uvedené v jednotlivých částech
ISO 1833, udává vlákna, pro která daná metoda platí.

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


